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ÁÓÄÎÂÀ ÑËÎÂÍÈÊÀ

Ïðîïîíîâàíèé àíãëî-óêðà¿íñüêèé ñëîâíèê ì³ñòèòü áëèçüêî 
3800 ñë³â òà ñëîâîñïîëó÷åíü íàéóæèâàí³øî¿ ëåêñèêè ñó÷àñíî¿ àí-
ãë³éñüêî¿ òà óêðà¿íñüêî¿ ìîâ çàãàëüíîë³òåðàòóðíîãî ³ ðîçìîâíîãî 
õàðàêòåðó, íàäàþ÷è ìîæëèâ³ñòü çáàãàòèòè é óäîñêîíàëèòè ìîâëåí-
íºâó òà ìîâíó êóëüòóðó ó÷í³â, ðîçøèðèòè ¿õí³é àêòèâíèé ³ ïàñèâíèé 
ñëîâíèêîâèé çàïàñ, ðîçâèíóòè íàâè÷êè ïåðåêëàäó òà ìîâëåííÿ. 
Ñëîâíèê ìîæíà âèêîðèñòîâóâàòè äëÿ êîíòðîëþ çàñâîºííÿ ó÷íÿìè 
îêðåìèõ ñë³â, ñëîâîñïîëó÷åíü òà ôðàçåîëîã³÷íèõ îäèíèöü, à òàêîæ 
ÿê íàâ÷àëüíèé ïîñ³áíèê ïðè ð³çíîìàí³òíèõ ñïîñîáàõ ðîáîòè íàä 
ñëîâîì òà ðå÷åííÿì.

Àíãë³éñüê³ ñëîâà ó âèäàíí³ ðîçì³ùåí³ â àëôàâ³òíîìó ïîðÿäêó. 
Êîæíå òàêå ñëîâî óòâîðþº îêðåìó ñëîâíèêîâó ñòàòòþ, âèä³ëÿºòü-
ñÿ íàï³âæèðíèì øðèôòîì ³ ìàº ñêîðî÷åíó ãðàìàòè÷íó ïîçíà÷êó 
ñâ³òëèì êóðñèâîì, ÿêà âêàçóº éîãî íàëåæí³ñòü äî ïåâíî¿ ÷àñòèíè 
ìîâè.

Êîæíà ñëîâíèêîâà ñòàòòÿ ñêëàäàºòüñÿ ç äâîõ ÷àñòèí: ó ïåðø³é 
ïîäàºòüñÿ àíãë³éñüêå ñëîâî ç òðàíñêðèïö³ºþ, ïîò³ì ³äóòü àíãë³éñüê³ 
ôðàçè, ÿê³ ïîêàçóþòü íàéá³ëüø õàðàêòåðí³ âæèâàííÿ öüîãî ñëîâà; 
ó äðóã³é ÷àñòèí³ – óêðà¿íñüêèé ïåðåêëàä àíãë³éñüêîãî ñëîâà, à òà-
êîæ ïåðåêëàä àíãë³éñüêèõ ôðàç. ×àñòèíà ñë³â ìàº ³ëþñòðàö³¿, ÿê³ 
º òðåò³ì åëåìåíòîì öèõ ñëîâíèêîâèõ ñòàòåé.

Îìîí³ìè (ëåêñè÷í³ ³ ãðàìàòè÷í³) âèä³ëÿþòüñÿ â îêðåì³ ñëîâ-
íèêîâ³ ñòàòò³, îçíà÷åí³ àðàáñüêèìè öèôðàìè, íàïð.:

 cheap1 a äåøåâèé wind1 n â³òåð...
 cheap2 adv äåøåâî wind2 v çàâîäèòè (ãîäèííèê)...
Îêðåì³ çíà÷åííÿ ñëîâà âèä³ëÿþòüñÿ ñâ³òëîþ àðàáñüêîþ öèôðîþ 

ç äóæêîþ.
ßêùî ôðàçåîëîã³÷íèé çâîðîò àáî ñïîëó÷åííÿ ä³ºñëîâà ç ïðè-

éìåííèêàìè ìàþòü äåê³ëüêà çíà÷åíü, ïåðåêëàäè öèõ çíà÷åíü ïî-
çíà÷àþòüñÿ óêðà¿íñüêèìè ë³òåðàìè ç äóæêîþ: à), á), â) ³ ò. ä.

Á³ëÿ ³ìåííèê³â, ÿê³ óòâîðþþòü ìíîæèíó íå çà çàãàëüíèìè ïðà-
âèëàìè, ïîäàºòüñÿ ôîðìà ìíîæèíè.

Á³ëÿ ïðèêìåòíèê³â ïîäàþòüñÿ ñòóïåí³ ïîð³âíÿííÿ, ÿêùî âîíè 
ìàþòü â³äõèëåííÿ â³ä çàãàëüíèõ ïðàâèë.

Á³ëÿ íåïðàâèëüíèõ ä³ºñë³â ïîäàþòüñÿ ôîðìè ìèíóëîãî ÷àñó 
³ ä³ºïðèêìåòíèêà ìèíóëîãî ÷àñó.

Ï³ñëÿ çíà÷åíü ñëîâà çà çíàêîì ðîìá ( ) äàºòüñÿ ôðàçåîëîã³ÿ, 
ÿêà íå ìàº ïðÿìîãî çâ’ÿçêó ç ïîäàíèìè çíà÷åííÿìè, à òàêîæ ïðè-
ñë³â’ÿ.
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ÓÌÎÂÍ² ÑÊÎÐÎ×ÅÍÍß

ÀÍÃË²ÉÑÜÊ²

a — adjective ïðèêìåòíèê 
adv — adverb ïðèñë³âíèê
conj — conjunction ñïîëó÷íèê
def — defining (pronoun) îçíà÷àëüíèé (çàéìåííèê)
demonstr — demonstrative (pronoun) âêàç³âíèé (çàéìåí íèê)
emph — emphatic (pronoun) ï³ä ñèëþâàëü íèé (çàéìåí íèê)
etc. — et cetera ³ òàê äàë³
indef — indefinite (pronoun) íå îçíà÷åíèé (çàéìåííèê)
int — interjection âèãóê
inter — interrogative (pronoun) ïèòàëüíèé (çàéìåííèê)
n — noun ³ìåííèê
neg — negative (pronoun) çàïåðå÷íèé (çàéìåííèê)
num — numeral ÷èñë³âíèê
part — particle ÷àñòêà
pass — passive ïàñèâíèé ñòàí
pers — personal (pronoun) îñî áîâèé (çàéìåííèê)
pl — plural ìíîæèíà
poss — possessive (pronoun) ïðè ñâ³éíèé (çàéìåííèê)
p.p. — past participle ä³ºïðèêìåò íèê ìèíóëîãî ÷àñó
predic — predicative ïðåäèêàòèâ  íå âæèâàííÿ ïðèêìåòíèêà
pref — prefix ïðåô³êñ
prep — preposition ïðèéìåííèê
pron — pronoun çàéìåííèê
quant — quantitative (pronoun) ê³ëüê³ñíèé (çàéìåííèê)
refl — reflexive (pronoun) çâî ðîòíèé (çàéìåííèê)
rel — relative (pronoun) â³ä íîñ íèé (çàéìåííèê)
sing — singular îäíèíà
smb — somebody õòîñü, õòî-íå áóäü
smth — something ùîñü, ùî-íå áóäü
v — verb ä³ºñëîâî 
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áåçîñ. — áåçîñîáîâà ôîðìà àáî çâîðîò
âæèâ. — âæèâàºòüñÿ
ãðàì. — ãðàìàòèêà
äèâ. — äèâèñü
ä³ºïð. — ä³ºïðèêìåòíèê
ä³ºñë. — ä³ºñëîâî
³íô. — ³íô³í³òèâ
³ ò. ä. — ³ òàê äàë³
³ ò. ³í. — ³ òàêå ³íøå
ë³íãâ. — ë³íãâ³ñòèêà
ìàéá. ÷. — ìàéáóòí³é ÷àñ
ìàò. — ìàòåìàòèêà
ìèí. ÷. — ìèíóëèé ÷àñ
ìíîæ. — ìíîæèíà
îäí. — îäíèíà
ïåðåí. — ó ïåðåíîñíîìó çíà ÷åíí³
ñêîð. — ñêîðî÷åíî
ñïîðò. — ñïîðòèâíèé òåðì³í
òåï. ÷. — òåïåð³øí³é ÷àñ
ôîí. — ôîíåòèêà

ÓÌÎÂÍ² ÑÊÎÐÎ×ÅÍÍß

ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊ²
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Англійський алфавіт 
і звукові значення його букв

Àà

Bb

Cc

Dd

Ee

Ff

Gg

Hh

Ii

Jj

Kk

Ll

Mm

[eI]

[bH]

[sH]

[dH]

[H]

[ef]

[dZi:]

[eIT]

[aI]

[dZeI]

[keI]

[el]

[em]

Nn

Oo

Pp

Qq

Rr

Ss

Tt

Uu

Vv

Ww

Xx

Yy

Zz

[en]

[ou]

[pH]

[kjK]

[A]

[es]

[tH]

[jK]

[vH]

[’dBbljK]

[eks]

[waI]

[zed]
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À
a
[E] 

This is a sofa.
I have a computer.

abbey n
[’@bI]

about1 prep
[E’baut]
The children were running about 

the garden.

She came about 5 p.m.

The electric power station is about 
Lviv.

They often quarrel about triffles.

He told me about his plans.

ãðàì. íåîçíà÷åíèé àðòèêëü 
(ñòà âèòüñÿ ïåðåä ñëîâîì, ÿêå ïî-
÷èíàºòüñÿ íà ïðèãîëîñíó)

Öå – äèâàí.
ß ìàþ êîìï’þòåð.

àáàòñòâî, ìîíàñòèð

Westminster Abbey is a mag-
nificent building.

Âåñòì³íñòåðñüêå àáàòñòâî – âå-
ëè÷íà áóäîâà.

1) íàâêîëî, íàâêðóã, ïî, ïðè 
(ïðî ì³ñöå)
Ä³òè á³ãàëè ïî ñàäó.

2) áëèçüêî (ïðî ÷àñ)
Âîíà ïðèéøëà áëèçüêî 5 ãîäè-

íè âå÷îðà.
3) êîëî, áëèçüêî, ïîáëèçó (ïðî 
ì³ñöå)
Åëåêòðîñòàíö³ÿ çíàõîäèòüñÿ 

ïîáëèçó Ëüâîâà.
4) ç ïðèâîäó, ÷åðåç
Âîíè ÷àñòî ñâàðÿòüñÿ ÷åðåç 

äð³áíèö³.
5) ïðî, â³äíîñíî
Â³í ðîçïîâ³â ìåí³ ïðî ñâî¿ 

ïëà íè.
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about

about2 adv
[E’baut]
There was nobody about.

The girls were standing about.

She turned about.

above1 adv
[E’bBv]
Petro lives just above.

The staircase leads above.

above2 prep
[E’bBv]

There is a new lamp above 
my table.

It’s above my understanding.

You can read it in the passage 
given above.

abroad adv
[E’brO:d]
This summer I have been abroad.

My sister went abroad when she 
was only 5.

absent a
[’@bsEnt]
Who is absent today?

acacia n
[E’keISE]

In my yard there are some 
acacias.

1) íàâêðóãè

Íàâêðóãè í³êîãî íå áóëî.
2) âñþäè, ïîðó÷, ïîáëèçó (ïðî 
ì³ñöå)
Ä³â÷àòà ñòîÿëè ïîðó÷.
3) íàçàä, ó çâîðîòíîìó íàïðÿì³
Âîíà ïîâåðíóëà íàçàä.

1) âãîð³, íàãîð³

Ïåòðî æèâå ÿêðàç íàä íàìè.
2) âãîðó, íàãîðó
Ñõîäè âåäóòü íàãîðó.

1) íàä

Íàä ìî¿ì ñòîëîì – íîâà 
ëàìïà.

2) á³ëüø í³æ, ïîíàä
Öå – ïîíàä ìîº ðîçóì³ííÿ.
3) ðàí³øå, äî
Ïðî öå ìîæíà ïðî÷èòàòè ó ãëà-

â³, íàâåäåí³é ðàí³øå.

çà êîðäîíîì, çà êîðäîí

Öüîãî ë³òà ÿ ïîáóâàâ çà êîð-
äîíîì.

Ìîÿ ñåñòðà ¿çäèëà çà êîðäîí, 
êîëè ¿é áóëî ëèøå 5 ðîê³â.

â³äñóòí³é

Õòî ñüîãîäí³ â³äñóòí³é?

àêàö³ÿ

Íà ìîºìó ïîäâ³ð’¿ º äå-
ê³ëüêà àêàö³é.



11

achieve

accept v
[Ek’sept]
She refused to accept our help.

accident n
[’@ksIdEnt]

The accident happened 
at 3 p.m.

accomplish v
[E’kOmplIS]
We accomplished the work on 

time.

accordion n
[E’kO:djEn]
He took the accordion 

and began to play.

accountant n
[E’kauntEnt]
My aunt has been working as an 

accountant for 25 years already.

accuse v
[E’kju:z]
The man was accused of taking 

part in robbery.

ache1 n
[eIk]
I’ve got a tooth ache.

ache2 v
[eIk]
I’m aching all over.

achieve v
[E’tSi:v]
Our firm has achived good results 

at the tourist market.

ïðèéìàòè

Âîíà â³äìîâèëàñü â³ä íàøî¿ 
äîïîìîãè.

íåùàñíèé âèïàäîê, àâàð³ÿ

Àâàð³ÿ òðàïèëàñü î 3 
ãîäèí³ íî÷³.

âèêîíóâàòè, çä³éñíþâàòè

Ìè âèêîíàëè ðîáîòó â÷àñíî.

àêîðäåîí

Â³í âçÿâ àêîðäåîí ³ ïî-
÷àâ ãðàòè.

áóõãàëòåð

Ìîÿ ò³òêà ïðàöþº áóõãàëòåðîì 
âæå 25 ðîê³â.

îáâèíóâà÷óâàòè, çâèíóâà÷óâàòè

×îëîâ³êà çâèíóâàòèëè ó òîìó, 
ùî â³í áðàâ ó÷àñòü ó ãðàáåæ³.

á³ëü

Ó ìåíå áîëèòü çóá.

áîë³òè

Ó ìåíå âñå áîëèòü.

äîñÿãàòè, äîáèâàòèñÿ

Íàøà ô³ðìà äîñÿãëà õîðîøèõ 
óñï³õ³â íà ðèíêó òóðèñòè÷íèõ 
ïîñëóã.
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achievement n
[E’tSi:vmEnt]
It was one of the greatest achieve-

ments in the history of mankind.

acquire v
[E’kwaIE]
She acquired much useful infor-

m ation from that TV program.

acrobat n
[’@krEb@t]

My grandfather was an 
excellent acrobat in the 
past.

across prep
[E’krOs]
Look! Our teacher is walking 

across the road.
My friend lives across the street.

act1 n
[@kt]
This play has four acts.

This was an act of kindness from 
her side.

act2 v
[@kt]
She acts like a child.

He is acting the role of Hamlet.

action n
[@kSn]
We judge a person by his actions, 

and not by his words.

achievement

äîñÿãíåííÿ

Öå áóëî îäíå ç íàéâèäàòí³øèõ 
äîñÿãíåíü â ³ñòîð³¿ ëþäñòâà.

íàáóâàòè, îäåðæóâàòè

Âîíà îòðèìàëà áàãàòî êîðèñíî¿ 
³íôîðìàö³¿ ç ö³º¿ òåëåâ³ç³éíî¿ 
ïðîãðàìè.

àêðîáàò

Ì³é ä³äóñü ó ìèíóëîìó 
áóâ ÷óäîâèì àêðîáàòîì.

÷åðåç, êð³çü, óïîïåðåê

Ïîäèâèñü! Íàøà â÷èòåëüêà ïå-
ðåõîäèòü äîðîãó.

Ì³é äðóã æèâå íà òîìó áîö³ 
âó ëèö³.

1) ä³ÿ, àêò

Öÿ ï’ºñà ìàº ÷îòèðè àêòè.
2) ñïðàâà; â÷èíîê
Öå áóâ äîáðèé â÷èíîê ç ¿¿ áî-

êó.

1) ä³ÿòè; ïîâîäèòèñÿ

Âîíà ïîâîäèòü ñåáå ÿê äèòè-
íà.

2) âèêîíóâàòè ðîëü
Â³í âèêîíóº ðîëü Ãàìëåòà.

ä³ÿ, â÷èíîê

Ëþäèíó ñóäÿòü çà â÷èíêàìè, 
à íå çà ñëîâàìè.



13

active a
[’@ktIv]
He is an active member of our 

football club.
the Active Voice

activity n
[Ek’tIvItI]
All his activities are aimed to help 

this poor child.

actor n
[’@ktE]
He is a famous actor.

actress
[’@ktrIs]
Ada Rogovtseva is an outstanding 

Ukrainian actress.

add v
[@d]
What else can you add?
Add twelve to twenty.

address1 n
[E’dres]
What is her address?
Write your address on 

the en velope.

address2 v
[E’dres]
I was surprised when he addressed 

me in English.

The letter was correctly addressed.

adjective n
[’@DIktIv]

admire v
[Ed’maIE]
I admire her playing the piano.

admire

àêòèâíèé, ä³ÿëüíèé

Â³í – àêòèâíèé ÷ëåí íàøîãî 
ôóòáîëüíîãî êëóáó.

ãðàì. ä³éñíèé ñòàí

ä³ÿëüí³ñòü
Âñÿ éîãî ä³ÿëüí³ñòü ñïðÿìîâà-

íà íà òå, ùîá äîïîìîãòè ö³é á³-
äîëàøí³é äèòèí³.

àêòîð, àðòèñò

Â³í – â³äîìèé àêòîð.

àêòðèñà, àðòèñòêà

Àäà Ðîãîâöåâà – â³äîìà óêðà-
¿íñüêà àêòðèñà.

äîäàâàòè; ïðèºäíóâàòè

Ùî ùå òè ìîæåø äîäàòè?
Äîäàé äâàíàäöÿòü äî äâàäöÿòè.

àäðåñà

ßêà ¿¿ àäðåñà?
Íàïèøè ñâîþ àäðåñó 

íà êîí âåðò³.

1) çâåðòàòèñÿ

ß áóâ çäèâîâàíèé, êîëè â³í 
çâåð íóâñÿ äî ìåíå àíãë³éñüêîþ 
ìîâîþ.

2) àäðåñóâàòè; íàïðàâëÿòè
Ëèñò áóëî ïðàâèëüíî çààäðå-

ñî âàíî.

ïðèêìåòíèê

çàõîïëþâàòèñÿ

ß çàõîïëþþñÿ ¿¿ ãðîþ íà ôîð-
òåï³àíî.
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admit v
[Ed’mIt]
Don’t be afraid to admit to your 

mistakes.

The narrow windows admit little 
light into the room.

The question admits of no delay.

adventure n
[Ed’vEntSE]
Have you got many adventures 

during your last travel to Africa?

adverb n
[’@dvE:b]

advice n
[Ed’vaIs]
He gave me a good advice.

advise v
[Ed’vaIz]
Our English teacher advised me 

to read that text once more.

aerodrome n
[’CErEdroum]

aeroplene n
[’CErEpleIn]
Our aeroplane takes off 

at 5 p.m.

affirmative a
[E’fLmEtIv]

afraid a
[E’freId]
     to be afraid (of)
Is the little child afraid?
I’m afraid of him.

admit

1) âèçíàâàòè; ïðèïóñêàòè

Í³êîëè íå á³éñÿ âèçíàòè ñâî¿ 
ïîìèëêè.

2) âïóñêàòè
Âóçüê³ â³êíà ïðîïóñêàþòü ìàëî 

ñâ³òëà ó ê³ìíàòó.
3) äîçâîëÿòè
Öå ïèòàííÿ íå òåðïèòü çâîë³-

êàíü.

ïðèãîäà
Ó òåáå áóëî áàãàòî ïðèãîä ï³ä 

÷àñ îñòàííüî¿ ïîäîðîæ³ äî Àô-
ðèêè?

ïðèñë³âíèê

ïîðàäà

Â³í äàâ ìåí³ õîðîøó ïîðàäó.

ðàäèòè

Íàøà â÷èòåëüêà àíãë³éñüêî¿ 
ìîâè ïîðàäèëà ìåí³ ïðî÷èòàòè 
öåé òåêñò ùå ðàç.

àåðîäðîì

ë³òàê

Íàø ë³òàê çë³òàº î 5 
ãîäèí³ âå÷îðà.

ñòâåðäæóâàëüíèé

çëÿêàíèé

áîÿòèñÿ
Ìàëåíüêà äèòèíà çëÿêàëàñÿ?
ß áîþñü éîãî.
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after1 prep
[’AftE]
After breakfast we went for a 

walk.

She entered the room after me.

The dog is running after the cat.
Ñîáàêà á³æèòü çà ê³øêîþ.

She looked after the small children 
in our family.

after2 a
[’AftE]
in after years

after3 adv
[’AftE]
four months after

afternoon n
[‘AftE’nKn]
I’ll be very busy this afternoon.

Good afternoon!

afterwards adv
[’AftEwEdz]
You’ll understand everything 

afterwards.

again adv
[E’GeIn]
Say it again, please. 

against prep
[E’GeInst]
I stood against her house.

against

1) ï³ñëÿ (ïðî ÷àñ)

Ï³ñëÿ ñí³äàíêó ìè ï³øëè íà 
ïðî ãóëÿíêó.

2) çà, ïîçàäó (ó ïðîñòîðîâîìó 
çíà÷åíí³)
Âîíà óâ³éøëà â ê³ìíàòó çà 

ìíîþ.

3) ïðî, çà
Âîíà íàãëÿäàëà çà ìàëåíüêèìè 

ä³òüìè ó íàø³é ñ³ì’¿.

íàñòóïíèé

ó íàñòóïí³ ðîêè

ïîò³ì; ï³çí³øå, çãîäîì

÷åðåç ÷îòèðè ì³ñÿö³

÷àñ ï³ñëÿ ïîëóäíÿ

Öüîãî äíÿ ÿ áóäó äóæå çàéíÿ-
òèé.

Äîáðîãî äíÿ!

ïîò³ì, çãîäîì, ï³çí³øå

Ï³çí³øå òè âñå çðîçóì³ºø.

çíîâó, ùå ðàç

Ïîâòîðè öå, áóäü ëàñêà, ùå ðàç.

1) á³ëÿ, ïîðó÷ (ïðî ì³ñöå)

ß ñòîÿâ á³ëÿ ¿¿ áóäèíêó.
2) äî, íà (âêàçóº íà îïîðó)
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She learned against my shoulder.

It will be ready against Monday.

I’m against it.

age n
[eID]
What is your age?
at the age (of)

ago adv
[E’Gou]
Tom went to America two months 

ago.
    long ago

agree v
[E’GrH]
I agree with you.

We agreed to make up a plan of 
our journey together.

The children couldn’t agree and 
began to quarrel.

agreement n
[E’GrHmEnt]
An agreement was finally reached.

We failed to reach mutual agree-
ment.

agricultural a
[`@GrI’kBltSErEl]

agriculture n
[’@GrIkBltSE]

age

Âîíà ïðèõèëèëàñÿ äî ìîãî 
ïëå÷à.

3) äî, íà (âêàçóº íà ïåâíèé òåð-
ì³í)
Öå áóäå ãîòîâî äî ïîíåä³ëêà.
4) ïðîòè (äëÿ âèðàæåííÿ ïðî-
òèä³¿)
ß ïðîòè öüîãî.

â³ê

Ñê³ëüêè òîá³ ðîê³â?
ó â³ö³

òîìó (ïðî ÷àñ)

Òîì ïî¿õàâ äî Àìåðèêè äâà 
ì³ñÿö³ òîìó.

äàâíî

1) ïîãîäæóâàòèñü

ß ïîãîäæóþñü ç òîáîþ.
2) äîìîâëÿòèñÿ
Ìè äîìîâèëèñü ñêëàäàòè ïëàí 

ïîäîðîæ³ ðàçîì.
3) ñõîäèòèñÿ â äóìêàõ, çãîäæó-
âàòèñÿ, ïîãîäæóâàòèñÿ
Ä³òè íå ëàäèëè ì³æ ñîáîþ ³ ïî-

÷àëè ñâàðêó.

1) çãîäà, äîãîâ³ð

Çãîäà âðåøò³-ðåøò áóëà äîñÿã-
íóòà.

2) (âçàºìíà) çãîäà
Ìè íå çìîãëè äîñÿãòè âçàºìíî¿ 

çãîäè.

ñ³ëüñüêîãîñïîäàðñüêèé

ñ³ëüñüêå ãîñïîäàðñòâî
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Ukraine has a well developed 
agriculture.

ahead adv
[E’hed]
Go ahead and open the door.
I think there is danger ahead.

aim n
[eIm]
My only aim was to help you.

air1 n
[CE]
The air was fresh.
in the open air
    by air

air2 v
[CE]
Air the room.
The room needs airing.

airmail n
[’CEmeIl]

airman n
[’CEm@n]

airport n
[’CEpO:t]
The airport in Kyiv is very big.

alarm clock n
[E’lAm klOk]
The alarm clock rang and he 

woke up.

album n
[’@lbEm]
photo album

album

Óêðà¿íà ìàº äîáðå ðîçâèíóòå 
ñ³ëüñüêå ãîñïîäàðñòâî.

óïåðåä, ïîïåðåäó

²äè âïåðåä ³ â³ä÷èíè äâåð³.
ß ââàæàþ, ùî ïîïåðåäó º íå-

áåçïåêà.

ìåòà; íàì³ð

Ìî¿ì ºäèíèì íàì³ðîì áóëî äî-
ïîìîãòè òîá³.

ïîâ³òðÿ

Ïîâ³òðÿ áóëî ñâ³æèì.
íà ñâ³æîìó ïîâ³òð³
ë³òàêîì

ïðîâ³òðþâàòè

Ïðîâ³òðè ê³ìíàòó.
Ê³ìíàòó ïîòð³áíî ïðîâ³òðèòè.

àâ³àïîøòà

ëüîò÷èê, àâ³àòîð

àåðîïîðò

Ó Êèºâ³ äóæå âåëèêèé àåðî-
ïîðò.

áóäèëüíèê
Çàäçâåí³â áóäèëü-

íèê, ³ â³í ïðîêè-
íóâñÿ.

àëüáîì

ôîòîàëüáîì
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algebra n
[’@lDIbrE]

alike1  a
[E’laIk]
The two girls are very much alike.

alike2 adv
[E’laIk]
They were dressed alike.

all1 def pron
[O:l]
All agreed to visit our teacher.

Is that all?
All is well.
    at all
    not at all
    after all

all2 adv
[O:l]
The pin is all gold.

all3 a
[O:l]
It was raining all day.

Our victory is beyond all doubt.

allow v
[E’lau]
I’m afraid my mother won’t allow 

me to go for a walk so late.
Smoking is not allowed here.

This gate allows access to the 
garden.

àëãåáðà

ñõîæèé

Ö³ äâîº ä³â÷àò äóæå ñõîæ³.

îäíàêîâî

Âîíè áóëè îäíàêîâî âäÿãíóò³.

1) âñ³

Óñ³ ïîãîäèëèñü â³äâ³äàòè íà-
øîãî â÷èòåëÿ.

2) âñå
Öå âñå?
Óñå ãàðàçä.
âçàãàë³; çîâñ³ì
àí³òðîõè; í³ñê³ëüêè
âðåøò³-ðåøò, âñå æ

ö³ëêîì, çîâñ³ì

Øïèëüêà âñÿ ³ç çîëîòà.

1) âåñü, âñÿ, âñå; ö³ëèé

Ö³ëèé äåíü éøîâ äîù.
2) ÿêèé-íåáóäü, ÿêèé áè òî íå 
áóëî
3) âñÿêèé, âñ³ëÿêèé, áóäü-ÿêèé
Íàøà ïåðåìîãà ïîçà âñÿêèì 

ñóìí³âîì.

1) äîçâîëÿòè

Áîþñü, ìàìà íå äîçâîëèòü ìåí³ 
éòè íà ïðîãóëÿíêó òàê ï³çíî.

Òóò íå ìîæíà ïàëèòè.
2) äîïóñêàòè, ðîáèòè ìîæ ëèâèì
×åðåç öþ õâ³ðòêó ìîæíà ïðî-

éòè â ñàä.
3) äàâàòè, âèäàâàòè

algebra
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